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Ottavas a Zilio

Gilio hapo rezidu sa littera
sa chi mi has mandadu dae Milanu
mi faghet piaghere chi ses sanu
tue cun sa famiglia tott'intera
invece deo caru paesanu
nde so bidinde de dogni manera
cun d'una die mala e una peus
che cuddos frastimados dae deus.

Tue m'ammentas sos tempos de deris
cand'imis in sa 'irde pitzinnia
cantende in barraccas e zilleris
cun cudda nostra sarda poesia
e galu oe collega preferis
chi sia che a tando in armonia
oe non sunu sos tempos de prima
prite non tenzo ne versu ne rima.

Cun custa ottada la fatto finida
e ti saludo affettuosamente
adiosu o Gilieddu Onida
da su collega tou Bore Dente
deo t'auguro chent'annos de vida
a tie e sa famiglia ugualmente
e non podinde 'e nos dare sas manos
arrivederci a nos bidere sanos.



Sonetto pro A. M. Carbone

Caru collega pro sa colleganzia
unu sonetto mi ponzo a ti tessere
però no isco si hapo a resessere
solamente nde tenzo un'isperanzia.

S'omine puntuale devet essere
cando faeddat chi tenzat sustanzia
si si trattat s'omine de b'essere
in d'una cumpagnia o fratellanzia.

Omine in tottu si deve mustrare
si cumprendet appenas assumancu
s'est educadu si podet ischire

e cando benit s'ora e ritirare
no lassat sos cumpanzos in biancu
promittinde chi torrat a bessire.



Terzinas in risposta a Franziscu Porcu

Dae sas terras de su Logudoro
deo ti mando sas mias novellas
est fruttu iscaturidu dae su coro

e latte de sas noe virginellas
diffusu da sa fonte 'e s'Elicona
levias, sanas, robustas e bellas

accumpagnadas da Giove e Latona
ch'han tentu residenzia in Tambene
cun Apollo e Clio in cussa zona

e cun Tasso, Petrarca e Melpomene
apparidas si sunu a su Parnasu
innalzende sa fonte 'e s'Ipocrene

cando han bidu su caddu 'e Pegasu
poetas Grecos, latinos, Romanos
benin currinde a li dare unu asu

dae sitos vicinos e lontanos
innalzende s'insoro bandiera
cun armonicos sonos a sas manos

chi ballaiat sa terra tott'intera
e man'accumpagnadu fin'a oe
e fin'a morrer mantenzo s'ispera

chi mai mi olvidan cussas noe
e si deus mi lassat forte e sanu
de arrivare isperanzosu soe

mancari siat duru e de lontanu
e pigo a su monte Eliconesu
e da inie cun sa palma in manu

torro a uve s'amigu bororesu
pro bi lu fagher bier toccare
chi Barore in su monte Eliconesu

si est fattu da tottus rispettare
ammentadi unu dizu antigu hat nadu
non deve su proverbiu olvidare



pro chi 'enzat su tempus cambiadu
ogni cosa naschente enit distrutta
ormai amus bidu e toccadu

chi su chi oe est susu crasa est sutta
e gai tottu ispero e creo
ca parto de idea risolutta

de arrivare a cuss'intentu deo
pro como fino sa mia presente
e su meritu ch'hapo mi che leo

gradi unu saludu dae Bore Dente.


